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WHY INFRICO UNDERCOUNTERS?
¿POR QUÉ MESAS INFRICO?
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CHOOSING AN INFRICO COUNTER IS A COMMITMENT TO EXCELLENCE.

Our range features state-of-the-art Inverter technology, reducing energy consumption by up to 
40%, along with front ventilation systems (Front-Breathing) and Coanda effect, ensuring uniform 
temperature even under full load. With fully injected bodies, hygienic radii with drainage for 
easy cleaning, worktops reinforced with Omega profiles, and eco-friendly R290 gas, our counters 
offer strength, efficiency, and sustainability. In addition, their compact design allows for 
seamless integration into any professional kitchen, while the IP65-rated electronic controller 
ensures precise and long-lasting operation. This is complemented by a wide variety of formats and 
configurations to meet every need in the HORECA sector.

Infrico stands out for its reliability, design, innovation, and commitment to performance.
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ELEGIR UNA MESA INFRICO ES APOSTAR POR LA EXCELENCIA. 

Nuestra gama incorpora tecnología Inverter de última generación, que reduce el consumo 
energético hasta un 40%, sistemas de ventilación frontal (Front-Breathing) y efecto Coanda , que 
garantizan una temperatura uniforme incluso a plena carga. Con cuerpos totalmente inyectados, 
radio sanitario con desagüe para fácil limpieza, encimeras reforzadas con Omegas y gas R290 
ecológico, nuestras mesas ofrecen robustez, eficiencia y sostenibilidad. Además, su diseño 
compacto permite máxima integración en cualquier cocina profesional, y la electrónica IP65 
asegura un control preciso y duradero. A esto se suma una variedad de formatos y configuraciones 
que se adaptan a cualquier necesidad del sector HORECA. 

Infrico marca la diferencia: por fiabilidad, diseño, innovación y compromiso con el 
rendimiento.
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The adventage of inverter technology lies in 
its ability to adapt, turning every moment into 
an opportunity to optimize consumption without 
sacrificing performance.

The Coanda Effect consists of a flow of air 
moving over a flat surface. Our air flow system 
moves over the interior ceiling of the equipment, 
achieving complete temperature homogeneity in 
the chamber, even with a full load of product.

Our units have a complete injected body, which 
allows furniture to be joined laterally and leaned 
against the wall, as all the breathing is frontal.

La ventaja de la tecnología inverter reside en su 
capacidad para adaptarse, transformando cada 
momento en una oportunidad para optimizar el 
consumo sin sacrificar el rendimiento.

El Efecto Coanda consiste en un flujo de aire que 
se desplaza sobre una superficie plana. Nuestro 
sistema de flujo de aire lo hace sobre el techo 
interior del equipo, consiguiendo una completa 
homogeneidad de temperatura en cámara, incluso 
a plena carga de producto.

Nuestros equipos disponen de un cuerpo completo 
inyectado, lo que permite poder unir muebles 
lateralmente y pegarlos a la pared, pues toda la 
respiración es frontal.

reliable and effcient on the market.
THE MOST ROBUST
Our counters are probably,

Nuestras mesas son, probablemente, las más robustas, fiables y eficientes del mercado.
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New digital control easy 
and intuitive–touch 
screen IP65 protection.

Reinforced worktop with Omegas 
as standard (600/700 series).

Double tempered 
glass, low-e with 

argon charge 
(4-27-4). 

Worktop with optional 
sink (BMPP F - BMGN F)

Encimera con fregadero 
opcional (BMPP F - BMGN F)

Doble 
acristalamiento 
templado, bajo 

emisivo con carga 
de Argón 
(4-27-4).

Encimera reforzada con Omegas 
de serie (series 600/700).

Nuevo controlador 
digital táctil e intuitivo 
IP 65.

LED lighting incorporated, reducing energetic 
consumption between 80% and 90% respect 
to a traditional ligth bulb. RGB optional.

Incorporación de iluminación LED, llegando a 
reducir el consumo energético entre un 80% 
y 90%, respecto a una bombilla tradicional. 
RGB opcional.

700 600

650

850



9UNDERCOUNTERS MESAS · INFRICO

Optional: Operating digital 
control by WiFi or

Opcional: Manejo del control 
digital por WiFi o

Double handle doors 
and flat gasket easily 
removable “cleanless”.

Puertas con tirador de 
doble agarre y burlete 
plano desmontable 
“cleanless”.

New Fulterer draw slides.

Nuevas guías Fulterer 
para cajones.

Forced air cooling systems. Energy-saving non-electric 
condensate pans. Forced evaporation systems. Evaporators 
treated with anti-corrosion polyester Epoxy. Oversized and 
efficients units. Expansion valves. Hot gas defrost. Heating 

door frames to prevent ice build-up.

Sistemas de frío ventilado. Bandejas evaporativas sin resistencia 
eléctrica para una mayor eficiencia energética. Sistemas 

de evaporación forzada. Evaporadores tratados con Epoxi 
de poliéster anticorrosión. Unidades sobredimensionadas y 

eficientes. Válvulas de expansión termostáticas y desescarches 
por gas caliente en baja temperatura. Marcos de puerta 

calefactados para evitar acumulación de hielo.

700

850

800

850

600

1050
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•	 Optionals Doors with double handle. 
•	 Automatic return, 95 oopening lock.
•	 Flat gasket ‘cleanless’.
•	 Front ventilation and condensation system.
•	 Coanda effect air circulation system.
•	 Fully injected compact structure.
•	 R290 gas. Zero ODP and Zero GWP.
•	 Worktop reinforced with Omegas.

•	 Puertas opcionales con tirador doble agarre.
•	 Retorno automatico, bloqueo apertura 95º.
•	 Burlete plano “cleanless”.
•	 Sistema de ventilación y condensación frontal.
•	 Sistema de circulación de aire con efecto Coanda
•	 Estructura compacta totalmente inyectada. 
•	 Gas R290. Zero ODP y Zero GWP.
•	 Encimera reforzada con Omegas.

SNACK UNDERCOUNTER FREEZER

SNACK UNDERCOUNTER FREEZERSNACK UNDERCOUNTER FREEZER

MESA SNACK CONGELACIÓN

MESA SNACK CONGELACIÓNMESA SNACK CONGELACIÓN

SNACK UNDERCOUNTER REFRIGERATOR

SNACK UNDERCOUNTER REFRIGERATOR

SNACK UNDERCOUNTER REFRIGERATOR
MESA SNACK REFRIGERACIÓN

MESA SNACK REFRIGERACIÓN

MESA SNACK REFRIGERACIÓN

A+
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•	 Doors with double handle. 
•	 Automatic return, 95 oopening lock.
•	 Flat gasket ‘cleanless’.
•	 Front ventilation and condensation system.
•	 Coanda effect air circulation system.
•	 Fully injected compact structure.
•	 R290 gas. Zero ODP and Zero GWP.
•	 Worktop reinforced with Omegas.

•	 Puertas tirador doble agarre.
•	 Retorno automatico, bloqueo apertura 95º.
•	 Burlete plano “cleanless”.
•	 Sistema de ventilación y condensación frontal.
•	 Sistema de circulación de aire con efecto Coanda
•	 Estructura compacta totalmente inyectada. 
•	 Gas R290. Zero ODP y Zero GWP.
•	 Encimera reforzada con Omegas.

UNDERCOUNTER REFRIGERATOR
MESA REFRIGERACIÓN

UNDERCOUNTER FREEZER
MESA CONGELACIÓN

UNDERCOUNTER REFRIGERATOR GLASS DOORS
MESA REFRIGERACIÓN PUERTAS DE CRISTAL

SINK UNDERCOUNTER REFRIGERATOR
MESA REFRIGERACIÓN CON FREGADERO

REMOTE GROUP UNDERCOUNTER REFRIGERATOR
MESA REFRIGERACIÓN GRUPO REMOTO

REMOTE GROUP UNDERCOUNTER FREEZER
MESA CONGELACIÓN GRUPO REMOTO

SALAD PREP UNDERCOUNTER REFRIGERATOR
MESA REFRIGERACIÓN PARA ENSALADAS

A+



12 UNDERCOUNTERS MESAS · INFRICO

•	 Doors with double handle.
•	 Automatic return, 95 oopening lock.
•	 Flat gasket ‘cleanless’.
•	 Front ventilation and condensation system.
•	 Coanda effect air circulation system.
•	 Fully injected compact structure.
•	 R290 gas. Zero ODP and Zero GWP.
•	 Worktop reinforced with Omegas.

•	 Puertas tirador doble agarre.
•	 Retorno automatico, bloqueo apertura 95º.
•	 Burlete plano “cleanless”.
•	 Sistema de ventilación y condensación frontal.
•	 Sistema de circulación de aire con efecto Coanda
•	 Estructura compacta totalmente inyectada. 
•	 Gas R290. Zero ODP y Zero GWP.
•	 Encimera reforzada con Omegas.

REFRIGERATOR · FREEZER
REFRIGERACIÓN · CONGELACIÓN

GLASS DOOR REFRIGERATOR
REFRIGERACIÓN PUERTAS DE CRISTAL

SINK UNDERCOUNTER REFRIGERATOR PASS THRU REFRIGERATOR
REFRIGERACIÓN CON PUERTA DOBLE CARAREFRIGERACIÓN CON FREGADERO

REFRIGERACIÓN CONGELACIÓN GRUPO REMOTO SALAD PREP REFRIGERATOS TABLE
REMOTE GROUP REFRIGERATOR FREEZER MESA ENCIMERA ENSALADA

A+
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•	 Doors with double handle.
•	 Automatic return, 95 oopening lock.
•	 Flat gasket ‘cleanless’.
•	 Front ventilation and condensation system.
•	 Coanda effect air circulation system.
•	 Fully injected compact structure.
•	 R290 gas. Zero ODP and Zero GWP.
•	 Worktop reinforced with Omegas.

•	 Puertas tirador doble agarre.
•	 Retorno automatico, bloqueo apertura 95º.
•	 Burlete plano “cleanless”.
•	 Sistema de ventilación y condensación frontal.
•	 Sistema de circulación de aire con efecto Coanda
•	 Estructura compacta totalmente inyectada. 
•	 Gas R290. Zero ODP y Zero GWP.
•	 Encimera reforzada con Omegas.

PIZZA UNDERCOUNTER REFRIGERATOR

KEBAB PREP REFRIGERATOR TABLE TRAY PREP REFRIGERATOR TABLE REFRIGERATOR PREP TABLE

REFRIGERATED PREPARATION UNDERCOUNTER PIZZA PREP REFRIGERATOR TABLE
MESA REFRIGERADA PIZZA

MESA ENCIMERA KEBAB MESA ENCIMERA PARA BANDEJAS MESA ENCIMERA REFRIGERACIÓN

MESA VITRINA INGREDIENTES MESA ENCIMERA PIZZA

A+
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UNDERCOUNTER REFRIGERATOR FREEZER

NEUTRAL DRAWER UNDERCOUNTER PASS THRU REFRIGERATOR SALAD PREP REFRIGERATOR

REMOTE GROUP REFRIGERATOR GLASS DOOR REFRIGERATOR
MESA REFRIGERACIÓN CONGELACIÓN

MESA CAJÓN NEUTRO MESA PUERTA DOBLE CARA MESA ENCIMERA ENSALADA

REFRIGERACIÓN GRUPO REMOTO REFRIGERACIÓN PUERTAS CRISTAL

•	 Doors with double handle.
•	 Automatic return, 95 oopening lock.
•	 Flat gasket ‘cleanless’.
•	 Front ventilation and condensation system.
•	 Coanda effect air circulation system.
•	 Fully injected compact structure.
•	 R290 gas. Zero ODP and Zero GWP.
•	 Worktop reinforced with Omegas.

•	 Puertas tirador doble agarre.
•	 Retorno automatico, bloqueo apertura 95º.
•	 Burlete plano “cleanless”.
•	 Sistema de ventilación y condensación frontal.
•	 Sistema de circulación de aire con efecto Coanda
•	 Estructura compacta totalmente inyectada. 
•	 Gas R290. Zero ODP y Zero GWP.
•	 Encimera reforzada con Omegas.

A+
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BACK-BAR COUNTER REFRIGERATOR

BACK-BAR COUNTER REFRIGERATOR

BACK-BAR COUNTER REFRIGERATORREMOTE BACK-BAR COUNTER REFRIGERATOR

BACK-BAR COUNTER REFRIGERATOR GLASS DOOR

FRENTE MOSTRADOR

FRENTE MOSTRADOR

FRENTE MOSTRADORFRENTE MOSTRADOR REFRIGERADO PREINSTALADO

FRENTE MOSTRADOR PUERTAS CRISTAL

•	 Doors with double handle.
•	 Automatic return, 95 oopening lock.
•	 Flat gasket ‘cleanless’.
•	 New Fulterer draw slides. 70Kg and -25ºC
•	 Digital control IP65
•	 Fully injected compact structure.
•	 R290 gas. Zero ODP and Zero GWP.
•	 Worktop reinforced with Omegas.

•	 Puertas tirador doble agarre.
•	 Retorno automatico, bloqueo apertura 95º.
•	 Burlete plano “cleanless”.
•	 Nuevas guías Fulterer para cajones. 70Kg y -25ºC
•	 Controlador digital IP 65.
•	 Estructura compacta totalmente inyectada. 
•	 Gas R290. Zero ODP y Zero GWP.
•	 Encimera reforzada con Omegas.

A+
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	 JAKARTA
Jl. Hayam Wuruk 114 Blok A No.4,
Maphar. Jakarta - Indonesia 11160
Phone: +62 21 626 8758
Whatsapp:  +62 811 1210 6803
Email: sales.dept@mfk.co.id

	 SURABAYA
Ruko Royal Crown Palace RA 2 
Jl. H. Anwar Hamzah, Kp. Baru, Tambakoso, 
Kec. Waru, Kab. Sidoarjo, Jawa Timur 61256
Phone: +62 31 3592 9091
Whatsapp: +62 811 1210 6803
Email: sales.sby@mfk.co.id

	 BALI
Jl. Sunset Road No.108b, Kec. Kuta
Kab. Badung. Bali - Indonesia 80361
Phone: +62 361 934 2633
Whatsapp: +62 811 1210 6803
Email: sales.bali@mfk.co.id

	 SERVICE CENTER
Jl. Kamal raya No.9 Unit G, RT 01/RW 06
Tegal Alur. Cengkareng - Indonesia 11820
Phone: +62 21  5595 2523
Whatsapp: +62 811 9144 614
Email: service.center@mfk.co.id
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